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ПРИМЕРНЫЙ ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН ДИСЦИПЛИНЫ 
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Тема 1. Введение 4 2 2 

Тема 2. Авестийский язык 20 8 12 

Тема 3. Древнеперсидский язык 12 6 6 

Тема 4. Среднеперсидский язык (пехлеви) 14 6 8 

Тема 5. Новоперсидский язык 12 6 6 

Тема 6. Творчество Рудаки 8 4 4 

Тема 7. «Шахнаме» Фирдоуси 32 10 22 

Тема 8. «Голестан» и «Бустан» Саади 22 6 16 

Тема 9. «Маснави» и «Диван-еШамс» Мола-

на 

16 4 12 

Тема 10. «Диван» ХафизаШирази. Рубаи 

Омара Хайяма  

26 8 18 

Всего: 166 60 106 



СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО МАТЕРИАЛА 

(разделы, темы, вопросы) 

ТЕМА 1. ВВЕДЕНИЕ. 

Понятие «классический персидский язык». Этапы развития персидского 

языка. Мертвые языки Древнего Ирана: авестийский язык и древнеперсид-

ский язык. Среднеперсидский язык (пехлеви). Новоперсидский язык. Совре-

менный персидский язык.  

ТЕМА 2. АВЕСТИЙСКИЙ ЯЗЫК. 

Место авестийского языка в системе иранских языков. Периодизация 

авестийского языка. Генетические связи авестийского гатического языка с 

санскритом Ригведы. Графическая система авестийского языка: авестийское 

письмо. Фонетический строй. Грамматический строй. Авестийская лексика в 

современном персидском языке. Памятники на авестийском языке.  

ТЕМА 3. ДРЕВНЕПЕРСИДСКИЙ ЯЗЫК. 

Графическая система древнеперсидского языка: клинопись. Фонетиче-

ский строй. Грамматический строй. Памятники на древнеперсидском языке.  

ТЕМА 4. СРЕДНЕПЕРСИДСКИЙ ЯЗЫК (ПЕХЛЕВИ).  

Графическая система среднеперсидского языка: пехлевийское письмо. 

Связь пехлевийского письма с арамейским алфавитом. Фонетический строй. 

Грамматический строй. Зороастрийская литература на пехлеви. Историче-

ские памятники на пехлеви. Пазенд.  

ТЕМА 5. НОВОПЕРСИДСКИЙ ЯЗЫК.  

История формирования новоперсидского языка. Основные отличия но-

воперсидского языка от пехлеви. Ранний и поздний новоперсидский (класси-

ческий персидский) язык. Адаптация арабской графической системы для но-

воперсидского языка. Фонетический строй. Основные отличия новоперсид-

ского языка от современного персидского языка. Особенности временной па-

радигмы. Архаические грамматические формы. Архаические формы предло-

гов. Архаическая лексика. Характеристика лексики с точки зрения происхо-

ждения. Наиболее значительные памятники. 

ТЕМА 6. ТВОРЧЕСТВО РУДАКИ. 

Касыда,рубаи: жанровая специфика. Стилистические и грамматические 

особенности текстов. Лексические особенности. Афоризмы. Перевод произ-

ведений на русский язык.  

ТЕМА 7. «ШАХНАМЕ» ФИРДОУСИ.   

История создания памятника. Архаические грамматические формы. Ар-

хаическая лексика в произведении. Фонетические изменения в авестийской 

лексике. Стилистические особенности произведения. Афоризмы. Особенно-

сти идеостиля. Адаптации произведения (детские сказки).Перевод произве-

дения на русский язык.  

ТЕМА 8. «ГОЛЕСТАН» И «БУСТАН» СААДИ. 

Архаические грамматические формы в произведениях. Специфика ис-

пользования лексики. Соотношение арабской и персидской лексики. Стили-

стические особенности произведения. Особенности стихотворных размеров. 

Афоризмы.Перевод произведений на русский язык.  



ТЕМА 9. «МАСНАВИ» И «ДИВАН-Е ШАМС» МОЛАНА.  

Грамматические, стилистические и лексические особенности «Маснави». 

Грамматические, стилистические и лексические особенности «Диван-

еШамс». Афоризмы. Особенности идеостиля.  Перевод произведений на рус-

ский язык.  

ТЕМА 10. «ДИВАН» ХАФИЗА ШИРАЗИ. РУБАИ ОМАРА ХАЙЯМА.  

Грамматические и стилистические особенности произведений Хафиза. 

Архаическая лексика в произведениях. Архаические грамматические формы. 

Архаическая лексика в рубаи Омара Хайяма. Соотношение исконной и заим-

ствованной лексики. Афоризмы.Перевод произведений на русский язык.  
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